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EGYE 

VElÁLTALÁNOS TANITŐ-EGYLET HIVAT
ALOS KÖZLÖNYE. 

előkn ét illető közlemény főszerkesztőhez in- 
— MHirdetmények 
példányok kap- 
en, 

godij külön 30 kr 

Előfizetési felhivás. 

A sSzékoly-Udvarhely oz. közigazgatási 

közgazdasági, közművelődési 
és szépirodalmi heti 

lap 1896. évi II. évfolyamának 
január-máreziusi 1 

negyedére uj előfizetést nyitunk. 
Előfizetési dijak: 

Egész évre. 
frt 

Félévre 
2 frt 

Negyedévre. 
1 frt 

Papoknak és tanitóknak.
 3 Ért 

Külföldre egész évre..
 6 Ért 

s inket ki 18f seikkel 

Azon t. elé 

még hátrálékban vannak, kérjük annak szives 

kiegyenlitésére, nehogy a lap szétküldése fenn- 

akadást sz dj Előfizetések a kiadóhivatal- 

hoz intézendők. 

jánljuk e felhivásunkat a hátralékban levő t. 

községi előljáróságok szives fi
gyelmébe. 

Vidéki lapszerkesztők kongresszu
sa. 

A mostoha gyermekből életerős ifju 

lőn, s az eddig mindenkit
ől lenézett, meg- 

vetett, kicsinylett vidéki sajtó ma már 

számottevő tényező a hazában. Ha össze- 

hasonlitást teszünk 1890-tól maig keletke- 

zett hirlapok és a 80-as, vagy 70-es évek 

hirlapjai közt: szembetün
ő nagy a változás 

és mondhatni az erkölcsi és iro
dalmi niveau 

emelkedése meglepő. 

A vidéki sajtó - daczára a fővárosi 

sajtónak még ma is rideg magatartásával 

szemben – komoly fel
adata magaslatán áll, 

s hála Istennek a vidéki
lapok — csekély ki- 

vétellel -mind hivatásos 
hirlapirók kezeiben 

vannak. Ma nem ugy van
, mint nehány év- 

tizeddel, hogy az elcsapo
tt vigéczek, keres- 

kedősegédek, irni, olvasni alig tudó prole- 

tárok kezeiben van a saj
tó. Természetesen, 

hogy ezek a kontárok visszaéltek a szjkó 
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üggetlen magatartás S hogy 
a vi 

meglepi az olvasót a közérdek iránti ügy- 

szeretet melege, a komoly hangon pertrak- 

tált czikkek meggyóző e, irodalmi szin- 

vonalon álló szépirodalmi
 resz, s a páratlan 

idéki sajtó 

mily tényező ma, s mily jeles erőkből áll, 

bizonyitja az a körülmény, hogy igen sok 

hirlapirót adott a f[ővárosi zsurn
alisztikának 

és igen sok jeles erő táplálkozi
k most a fő- 

városi sajtó kasztiliai forrásából 

S mégis elszomorodott szivvel látom, 

hogy még mindig akadnak egye
sek itt a fő- 

városban, kik kicsinylik a vidéki
 sajtó hiva- 

tását. Azok a bizonyos hirdetési ügynök 

irodák még mindig fejős tehénne
k tartanak 

minket, s hasábokat kivánnak reklámokra 

nehány hitvány fillérért. A hazafias vidéki 

sajtóra appellálnak azok az egyl
etek, társu- 

atok és körök, melyek a fellapot megtöl
tő 

közleményeinek ingyenes felv
ételét kérik. 

Nekünk ezek ellen tennünk kell!
 Előt- 

tem fekszik Roboz István szerkesztő kol 

gám hatalmas érvekben gazdag
 felszólitása. 

Kongresszusra gyüljünk, igen együttesen, 

mind! Ne csak a Dunántul mozogjon és tö- 

mörüljön, hanem mozogjunk, dolgozzunk
, 

tömöröljünk valamennyien. A kongresszu- 

son hányjuk vessük meg ügyes 
bajos dolga 

ijakat, kérjünk gyers ervö sár
elmeinkre 

Sérelmeinkre ? fogja kérdezni 
a laikus ol- 

vasó Hát a hetedik nagyhatal
omnak is van- 

nak sérelmei? Igenis vannak. Igaza van 

Roboz bátyámnak, midén feleme
li tiltó sza- 

vát a bélyegilleték ellen. Az a 30 krajczár 

bélyegilleték nagy teher a vállainkon, s ez 

sérelmes Mindama kedvezmén
yek: vasut, 

gózhajó stb, melyekben főváro
si kollegáink 

részesülnek, nekünk csak piu
m desideriud, 

ták a sajt 

ság magasztos oltárát. 
Ma örömmel vehet- 

jük kezünkbe a vidéki lapok bármelyikét, 

s lenézőleg fogadják jogos és méltányos 

kérésünket, mondván: ,Vidéki
 lapnak nem 

adunk szabadjegyet' 

Régi munkása vagyok a hirlapiroda- 

lomnak, több mint tiz éve lapot sz
erkesztek 

még pedig a főváros tövében, Üjpes
ten Ha- 

hem itt tizszerte nehezebb helyze
tem, mint 

az ország bármely exponált vidékén
. Ujpest 

majdnem összetorrt a fővárossal 
és mahol- 

nap a fejlődő metropolis egyik kü
lvárosává 

eend. S mégis az én ,kedves fővá
rosi kol- 

légáim ében igénytel vidéki lapocs- 

kám van Eltekintve attól, hogy az
 olvasó- 

közönségnek semmi ujjat nem hozhatok, 

mert a főváros közelsége, minden 
friss, vagy 

eredeti hirt, ujdonságot elemészt előttem. 

Az ollózás mesterségéhez pedig n
em folya- 

modhatom, mert avult dolgot feltálalni a 

közönségnek csömör. Láthatni, hogy mily 

nehéz a helyzete egy szerkesztő
nek, ki ezek 

ellenére mégis lokális érdekü, jól s
zerkesz- 

: tett lapot akar adni a közönségnek.
 

énytele 

,Üres a lap!* hangzik uton utfélen. A 

laikus fő nem fogja fel, hogy 6, vagy 8 ol- 

: dalt megtölteni, leirni, mily munka,
 azonban 

mindezek daczára a napilapok 40 –50 ol- 

dalaihoz szokott közönségünk —
 legalább 

itt Ujpesten — üresnek találja a lap
ot. 

Jellemző dolog, hogy a fővárosi kia
dók 

miként vélekednek a vidéki lapokról
. Nem 

lok most az ek most enyémről, mely maholnap 
ővárosi lap lesz, jó lel et ez az 

történt. 
: 

irónk szerkesztése 

mellett uj szépirodalmi lapot adott ki. El- 

mentem hozzá. hogy csereviszonyba 
lépjek 

lapjával. Indignálódva fordult hozzám 
: Mit 

gondola Az én drága lapomat csak nem 
fo- 

gom küldeni vidéki lapoknak ? 

kiadó czég ismert nevü 

: Hanem azért a hasábos reklámszöve- 

get az „Irodalom rovat részére a t. kiadó 

urak majdnem minden héten küldik 
a nya- 

A társadalom erkölcsi jelle
me. 

Irta : Németh Sándor. — 

Ha azonban mégis tág a le
lkiismeret egye- 

seknél, annyira, hogy másnak az 
életét kioltja, 

nem tág a társadalomé, hog
y ezen cselekedet ellen 

Tosszalását ki ne mondja s gát
ló eszközt ne keressen 

megakadályozására. De nemcs
ak ebben nyilvánul 

a társadalom erkölcsi jelleme. Abban is, hogy 

központositás által hozza össze a szétforgá- 

csolt erőt, hogy ez által biztosi
tsa az egyén létér- 

dekét, hogy az egyén ne sértse a
 másik egyénnek 

létérdekét. Korunk arra törekszik
, hogy az ellen- 

téteket összeegyeztesse. A naponként alakuló 

szövetkezetek mind ezt czélozzák,
 ezt a jótékony- 

sági egyesületek. 

A társadalomnak ezen munkája a lét
ért való 

küzdelmet enyhiti. Mert az egyesek
 szövetkeznek 

egymásért. Ezen kölcsönösség adja m
eg a szövet- 

kezeteknek, egyesületeknel életét, lüktető erejét 

s jelöli ki czélját. Ezen czelnak a va
lódi megérté- 

sétől és a czélnak teljesitésétő
l függ, hogy a tár- 

sadalmi ellentéteket, me
lyek a létért való küzde- 

lemben oly nagy számban 
vannak, elenyésztet- 

hesse. A szövetkezetek, társu
latok, a jótékonysági 

intézetek enyhitik a létért 
való küzdelmet, meny- 

k 

köl Lapunk ai számáneoz egy féliv 

nyiben betegségében el nem hagyi
ák az embert. 

Ugyde az ember nemcsak akkor van nyomotb 

helyzetben, mikor testi nyomor
uságban szenved, 

hanem akkor is, midőn munkája bé
re csak jelenét 

biztositja, de jövőjét nem s munkate
rmelése kevés 

keresletnek örvend. Ez már nagy ell
entéte az élet- 

élhet i inak. Ennek ösztönnek és a meg és viszon 

a társadalmi ellentétnek az eleny sztetését czé- 

lozzák a kommunisták, a kik a vagyon felosztá- 

sát akarják. Pedig ez nem életrevaló czél Mert 

ez idők szerint kölönbség van ember és ember 

között, s a felosztás után ezen különbség 
vissza- 

hozná a vagyonbeli különbség helyzetét 
ujból. Az 

egyéni különbség megteremtené 
ujból azt az el- 

lentétet, mely ellentét van a kedvezőtlen viszo- 

nyok és a létérdek között. Sokkal életrevalóbb 

azon szocziálizmus, melynek kifejezője 
az állam, 

mely mint hivatalos társadalmi 
rendszer, a meg- 

levő társadalomból ujabb rendszert 
akar fejlesz- 

teni, ezélszerü törvények által, melyek 
az uj rend- 

szerben az egyéni és a közérdeket 
biztositják s a 

létért való küzdel n támogatják az egyént. 
zs 

valami szilárd erkölcsi jellemmel nem 
dicseked- 

hetik. Nem dicsekedhetik, mert fellépé
sé 1 veszé- 

lyezteti a társadalom és az egyén életé
t, melynek 

mindég védelmére fog fellépni az egyén és az 

erkölcsi társadalom egyaránt. A megl
evő ellenté- 

teket nem a kétes jellemü hil galmak 

fogják megszüntetni, hanem a tár
sadalom. A tár- 

sadalomnak azért az állam szivéne
k kell lennie, 

a miut volt s a mint az jelenleg is
. Az volt a sze- 

retet gyakorlása által. A társadalom
 ezen szerete- 

tánek kell aztán áthatnia minden tén
yezőjét, hogy 

aztán az nyilvánuljon egyesek részér
ől is egyesek 

iránt. 
A társadalom teremtette meg a méltányos- 

ságot, mely azt mondja, hogy mél
tányolni kell az 

embert. 
A társadalomnak kell ma is arra muukálni, 

hogy a vagyon ne csak fizesse, 
de méltányolja is a 

munkát. A társadalomnak csak 
ez az egészséges 

: életműködése s ez által támogat
ja az államot abban 

a muukájában, mely az 
egyént és az összest meg

- 

tartja és megvédelmezi. Ez
en nemes munkája fogja 

Épen azért helytelen az a 

mely egyszerre akarja feldulni a fennálló társa- 

dalmi rendszert, mely a vagy
on és állás szerin- 

különbséget teszen ember és em
ber között. Miért? 

Mert megsérti az életösztönt, me
lynek érdekében 

ő maga is küzd. Az életösztön sérel
me aztán kéb 

ségessé beszi az erkölcsi jellemet is, a miből köny- 

nyen látható, hogy a rendbontó szocziálizmus 

melléklet van csatolva. 

k erkölcsi értékét nevelni, s a tár- 

sSadalomnak ezen erkölcsi ereje fogja 
megmenteni 

az emberiséget a szocziálismusnak azon 
jövőjétől, 

melyben az egyén nem lesz szabad ura önmagá- 

az is tegyen érte mindent. 

Foly tatjuk.) 

ekelő könvv 
A mult év őszén egyik előkelő könyv

 

nak, mert mindent a közért kell tennie,
 azért, hogy 
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kunkra. És ezt kollegiálise tiszteletből kö- 
zölni kell. 

Mondok egy másik esetet. 
Több napilappal állok cserviszonyban 
Ezek közül kettő az év észén beszün- 

tette a cserepéldányt. Elmegyek a , legfőbb 
mindenegyéb-hez az adminisztrator urak- 
hoz, kik kezükben tartják a fegyvert és itél- 
keznek életünk és a lapjáratás felett. 
Mindkettő mintha összebeszéltek volna azt 
mondta: , A szerkesztőség rendelete folytán 
több vidéki lappal megszüntettük a csere- 
viszonyt — Mivel indokolják eme eljárá- 
sukat? – kérdém. , Nem érdemes vidéki 
lapokkal cserélni, mert ez nekünk nagyon 
költséges. e Oh ti szegény jó urak. A maku- 
latura papirost szaporitjátok, s hagyjátok 
penészedni, de a vidéki lapokkal , költsé- 
ges az összeköttetés. 

Kartársak ! Ez ellen tegyünk valamit! 
Ne legyünk mi kész exigencziák a fővárosi 
lapok kezeiben, a mikor szorul a kapczájuk 
és reklamra van szükségük, akkor kedves az őrmé 

árminiaiakat, inkább az kartársak vagyunk, de mikor a ,mór meg- 
tette kötelességét, a mór mehet és meg- 
szakitanak velünk minden összeköttetést. 

Alljunk a lábunkra kartársak ! Emanci- 
páljuk magunkat, hisz elég erősek vagyunk. 
Aztán mi szolgáltatjuk az anyagot a mindent 
feltaló nagy fővárosi organumoknak. A mi 
„igénytelen vidéki lapocskánk testéből 
ollózzák ki a ,saját tndósitóike által jelzett 
czikkeinket, hireinket. 

Kartársak ! Közeleg a millennium ideje, 
az egész ország minden zugából jönnek fel 
a fővárosba, egyletek, körök, testületek 
kongresszusra készülnek, mi se maradjunk 
hátra, fogjunk kezet és ha egyetértve mun- 
kálkodunk, sikert áratunk. Legyen jelsza- 
vunk: A sajtószabadság szeplőtlen megőr- 
zése és egyetértés. 

In hoc signo vinces ! 
Mártonffy Imre. 

Udvarhelyvármegye törvényhatósági 
bizottságának rendkivüli ülései 

a Vá gyénktö y i bizottsága a kö- 
z elmult időben két rendkivüli közgyülést tartott; 
mindkettőn Mikó Árpád, főispán elnökölt. 

A m. kir.belügyminiszter urnak azon leiratait, 
melyekkel az alispáni hivatálnál egy allevéltárnoki, 
1 közgyakornoki, továbbá a járási főszolgabirói 
hivataloknál 1-1 irod tő irnoki, továbbá az 

alispáni hivatalnál egy kapusi állás rendszere- 
sitését jóváhagyta, a közgyülés örvendetes tudomá- 
sul veszi s belűgyminiszter urat fölkéri, hogy ezen 
állások javadalmazására szükséges s a közgyülés 
által megállapitott összeget utalványozni kegyes- 
kedjék. 

A községi- és körorvosok fizetése jövőre a 
házi pénztár által fog kifizettetni, a községeket az 
eddigi járandóságoknak a házi pénztárba leendő 
befizetésére utasitják. 

Gróf Festetieh Andor, távozó földmivelésügyi 
miniszterhez bucsuzó iratot, Darányi Ignácz, föld- 
mivelési miniszter urhoz pedig üdvözlő iratot in- 
teznek. 

A tisztviselők nyugdijszabályzata oly formán 
módosittatott, hogy jövőre ugy a tisztviselők, mint 
özvegyeik az állami alkalmazottakkal teljesen 
egyenlő nyugdij ellátásban részesülnek Ez intéz- 
kedés kiterjesztetik a jelenleg nyugdijt élvező öz- 
vegyekre is 1896. jan. 1-től kezdődőleg. 

Szentegyházas-Oláhfalu községben uj sze- mélyjogu gyógyszertár felállítása elhatároztatik, mivel ezt a lakósság érdeke mellett a közeli vas- gyár munkásainak s a Homoród és Lobogó fürdő- 
vendégeinek érdeke is követeli. 

deczember 2-diki eléggé népes közgyülé- sen dr Török Albert ny. főispán, bizottsági tag i. ditványára kimondotta, hogy jövőre a vármegye tiszti főügyésze magán ügyvedkedést nem folytat- hat, hanem mint a többi tisztviselők rendes iroda helyiséget nyer s vármegyei, községi és állami hivatalos ügyeit itt fogja végezni E határozatot az óriási mérvben növekedő munkahalmaz indo- kolja. 
A vármegyei általános tisztujitó közgyülés f. 

évi deczember 28-án d. e. 10 órára tüzetett ki-c 

róla beszélni, hahog 

SZE K E Y U D VAR 

Budapesti levél. 
Budapesten, 1895. decz. 3. 

Tisztelt Szerkesztő ur! 

Hallottam, hogy Szerkesztő urék felé farka- 
sok garázdálkodnak s hófuvás miatt elakadnak a 
vonasok. No itt — bár zérus alá szállt a hőmér- 
séklet - csak ugy tudjuk, hogy Magya országon 
tél van sokfelé, hogy a vasuti kocsik magukkal 
hozzák a megfagyott havat. De reméljük, hogy 
nekünk is lesz részünk a fehér karácsonyban. Ka- rácsony előpostája, Mikulás, már nagyban szere- 
pel a Piaczokon ; a kicsinyek mindennap láthatják 
épen ugy, mint majd a karácsonyfákat s illuziójuk 
megmarad mégis. Bár a mienk se oszlanék el oly 
hamar, talán boldogabbak volnánk. Mi még csak 
hagyján, de mit szóljanak a bőrzések, a kiknek 
szép ábrándjait olyannyira tönkre silányitották a háborus hirek. Lesz-e háborunk tavaszszal ? Ki 
tudná megmondani? De ha lenne, talán senki sem bánkódnék miatta annyira, mint mi ma ya- rok. Ugyan sokra jutnánk a kiállitásunkkal A sors mostohasága miatt az én szavam nem oly döntő hatásu, mint a Salisburyé, különben latba vetném minden befolyásomat, hogy ne bántsuk a törököt, legföllebb jesztgessük, hogy lassabban 
az őrményekkel. Nálunk ugyan nem bántják az 

kissé, mutatja a Herkó Páter s a Lapsényi esete. Lapsényi se hitte volna, hogy napokig fognak 
nem egészen akart sikerülni a neki szánt tüntetés. Annál jobban sikerülnek a Wiassics dolgai; hogyne, mikor már a nőknek is megadta a legmesszébb menő jogokat. Nőeman- ezipaczió, oh jaj ! Sirjatok kisdedek, érel kozmá- sodjál el bánatodban, mert kedves patronátok egyetemre fog járni. Sokat is élczelődnek a képes lapok a nők rovására, de azért - akárki mit be- szél is - mégis az a legszebb hivatása a nőnek, hogy férjhez menjen. Tgaz, mondják ök, hogy ez a hivatásunk, de mikor oly ritkán történik hiva- tásunk az anyakönyv-vezető elé. Azt hiszem, a szivbajok orvoslásához fognak a nők ezután is legjobban érteni. 

betüszedők sztrájkja még mindig tart, az ujságkiadók azonban kezdenek kifogni rajtuk. Ha az elégedetleneket is olyan jól fizették volna, mint a nehány nap óta alkalmazottakat, amazok bizonyosan nem zugolódtak volna annyira. 
Megtörtént a nagy eset: miniszter elszólta magát, Igaz, hogy megadta az elégtételt a sér- tettnek, Az is ritkán történik meg a parlamentek életében, hogy minisztert rendreutasitsanak. Szi- lágyi megtette, talán visszaemlékezett ellenzéki korára, mikor még minisztert evett. 
álam is elférne egy kis rendreutasitás, hogy tücsköt-bogarat ö hordok, de halhatatl elődoim: Mme de Sévigné s Mikes Kelemen nem igy tettek-e? S mégis emlegetik őket késő szá- zadok. 

Minden jót kivánva, maradtam a t. Szer- kesztő urnak 

kész hive: -ha. 

TANÜGY. 
Kérelem és felhivás Udvarhelymegye 

tanitóihoz. 

A november hó 6-án tartott közgyülésünkben el lett határozva, 
átlolgoztassék. Hogy az ujra dolgozandó földrajz 
nak, foglalkozásaina k, társadalmi életének, mivelt- ségének, törek véseinek, szükséges, hogy minden- ben a jelenlegi viszonyok 

1. Mi a község főfoglalkozása ? Mely gabona nemeket termesztik nagyobb mennyiségben ? Ter- melnek e valamely ipari vagy kereskedelmi nö- vényt ? 
Az állattenyésztésnél melyik háziállatra fektetik a fősulyt ? A baromfiak közül melyik fajt tenyésztik nagyobb számmal? 

3 Tázi iparszerüleg mely foglalkozáspemet üzik? Körülbelől há y ember foglalkozik házi iparral, mennyit produkál, mikent értékesíti ? Konyha és gyümölcskertészettel foglal- koznak-e? Mely gyümölcs és veteményfajok ter- meltetnek nagyobb eredménynyel ? 
Van e a községben nép- vagy iskolai könyv- 

? zene egylet tár, olvasó-, dal. va 
5 milyen jellegű iskola és hány 

a 
6. ozgben 

tanító (tanitónő) van 

7. Kerülte ki a községből a rég vagy a közelebbi multban kiválóbb tehetségü ember, ki a tudományos vagy az ipari téren előkelő nevetvivott ki magának 
8. Történelmi nevezetességü helyek, romok, épületek vannak-e a községben, va yah minő emlékek, regék, mondák füződnek azokhoz? 

e 

HE LY 

határán és 

50. szám 

A fentieken kivül megemlithető még egyéb 
y is, mit tanitótársaim megemli- 

tésre méltónak itélnek. Az igy összehozott anyag- ból annak idején nem lesz nehéz a földrajz meg- irására vállalkozónak olyan műüvet állitani elé, mely ne csak statisztika: adatokból álljon, hanem telőleljen minden oly körülményt, mely e megyei lakók életviszonyait a lehető legnagyobb hüség- gel jellemzi. 
Hiszem és remélem, hogy tanitótársaim nem fogják egy ilyen fontos ügyben közremüködésü- ket megtagadni s szivesek lesznek a kért ada- 

tokat hozzám beküldeni. 
Székely-Keresztur, 1895. november 28, 

elle László, 
tanitótestületi elnök. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
Tekintettel a Budvárán felállitando millen- náris emlékoszlop érdekében megindult moz- 

galomra, lapunk áliandó rovatot nyit s a befolyt 
adományokat hétről-hétre nyugtázza. 

Ujabban adakoztak: Balázs Mózes növ. pap Temesvárt 1 frt; Szentpéteri Ferencz, posta és táv. gyakornok 320. ivén (Budapest) á frt 50 kr, mely összeget hálás köszönettel nyugtáz a bizottság. Fő- 
összeg 2661 frt 83 kr. 

– Kinevezés. A vall. és közokt. miniszter, 
m. kir. áll. főreálliskolához, a latin nyelv rendkivüli tanárává és az internatus fel- ügyelőjévé nevezte ki. Gratulálunk. 

— Locs-pocs. Mult hét végén meleg délnyugoti 
a hőmérsék annyira emelkedett, hogy egyszerre rohamos olvadásnak indult a vastag hó- réteg. Az utczán már is vizben kell gázolni s a hideg télnek hire sincs, a mi pedig öreg hiba, mert ha igy 

tart az olvadás, igen könnyen árvizek lehetnek. 
— András napja. Az iparos önképző és beteg 

kének vezetése mellett üdvözölte s kitejezte iránta érzeit ragaszkodását s tiszteletét. Az elnök meg- hatva köszönte meg a szivélyes megemlékezést s igérte, hogy mint eddig, ugy ezután is szivén vi- seli az egylet érdekeit s megtesz mindent a szé fejlődesnek indult intézményért. Az üdvözlők lel- kesen megéljenezték szeretett elnöküket. 
– Uj nőegyesületi tagok, Örömmel jelezzük hogy Félegyhazi Antalné és özv. Zakariás Jó- zsetné, köszönetre méltó taggyüjtő buzgó fárado. zásai következtében a nő gyesül agjainak száma ismét szaporodott, a mi arról teszen nyilván- való tanubizonyságot, hogy az áldozatra kész és résztvevő nemes lelkek száma nem apad, hanem 

: Bara- bás Jenőné, Baranyai Gyuláné, Csehély Adolfné, Gál Jánosné, Homolai Lajosné, Mikula Antalné, Stratzinger Emilné és Szabó Farkasné, mint fe- lülalapitok; Sándor Emma mint alapitó, és Dózsa 
Jakabné mint rendes tag. i 
csak fizető, hanem egyszersmind ügybuzgó és munkás tagokat nyert volna ! Eljenek! 

— Nöegyleti hirek. A f. hó 4-én tartott fillér- estélyt Ferenczy Piroska és Darócz Irma rendez- ték. Nagy Lászlóné magyar népdalokat énekelt szép , ti á nagy hatással és szá- 

i, Hann Pepike, Bergleiter Gyula és 
ik. Közreműködnek: Török Bódog (énekel), Hann Pepike és Józsa Gyula Szigeti , Kolostorból- cz vigjátékát fogják előadni. Meg vagyunk győ- ződve, hogy e kiválóan érdekes müsor, valamint az a körülmény, hogy ez a kötőke az utolsó karácsony előtt, nagy és diszes közönséget fog vonzani a Buda- pest szálléba. 

—– Adventi ünnepek. A keresztény kath. hivek advent ünnepe alkalm ból a felső templomot s a Ferencz-1endiek temp omát az ájtatos hivek nagy 
serege keresi fől reggolenként. 

- Figyelmeztetés és nyilvános köszönet. A hely- beli jótékony nőegyesület karácsony előtt még csak egy filléres estélyt tart, deczember 11-é ; melynek programmja bizonyára egyike lesz a legváltozatosabbakna 
Az uj évben aztán ismét lesznek filléres esték, még pedig január hó 8-tól kezdve hetenként, mint eddig, szerdán esti 

8 órakor, husvét nagy hetéig, a a Budapeste szátló- 
ház termében. Ezuttal egyszersmind, a nőegyesü- 
et nevében a városi és vidőki közönségnek hálás 
köszönetet mondunk ezen egyszerü, kedélyes és 
közhasznu estélyek látogatásáért és a szives párt- 

ást továbbra kérve, biztosítjuk a t. közönséget 
a felől, hogy az estélyeket rendező hölgyek és urak bizonyára az elért szép siker által is buzditva 
és az ujabb föllendülés hatása alatt ezután is min- 
dent eltognak követni a végre, hogy az összejö- 
veteleket minél ked bbekké é prog 
minél változatosabbá tegyék. Végül köszönetet 



50. szám. 

Melléklet a „Székely-Udvarhe
ly 50 ik számához 

mondok a rende öknek is és 
kérjük további közre- 

müködesüket. Szekely-Udvarh
ely, 1895. decz 2 A 

jótékony nőegyesületi v
álasztmány nevében: Ö

zv. 

Török Palné elmök. Bod,
 titkár 

darász Lajos ny. adótárnok és 

honvédszázados élete 79 évében elhunyt végel- 

gyengülésben. Még néhány hóval ezelőtt itjui 

tüzzel s hófehét hajával 
setálva látta az öreg hon-

 

védet mindenki. Ama gár
dának volt jeles tagja, 

kik a szomornuan dicsősé
ges 

dötték. Aldás legyen eml
éke felett. 

– Uj postahelyiséget Szék
ely Udvarhelynek. A 

székelyudvarhelyi há
z- és telektulajdono

sok, a kik 

hajlandók lennének a köv
etelményeknek megfelelő 

posta- és távirdahelyi eget főnöki lakással 

kötve épittetni, felhivatna
k, hogy ajanlataikat egy 

vázrajz csatolásával foly
ó évi deezember hó 26-

g 

a kolozsvári m. kir. pos
ta és távirdaigazgat 

nyujtsák be Közelebbi ad
atokat, a helybel 

távirdahivatal vezetőjéné
l lehet megtudni. 

- Hirek az iparos önkepz
okörből. Deczember 

2-an tartott fillerestélyt Kö
szner József, Pap Albert 

Pásztor Juliska és Jakab 
Anna k a. rendezték, igen

 

szép erkölcsi és anyagi sikerrel. Kassay Póli k. a.
 

sikerült szavalatáva
l, Fiseher Ferencz

 ur mindvé- 

gig kaczagtató humo
ros felolvasásával, Bucs

i Irma 

k a. érzéssel és ügyesen előadott ezimbalomjáté- 

kával s Meszáros Zoltán szintén nagy tetsz
ésben 

részesült szavalatá
val jarultak az est sikeréhez. 

Mindnyájan sürü tapsot 
arattak. A t. hó deczember 

9-én tartandó fillerestély
t Pávelka Mariska S hul- 

ler Sarolta, Németh Sán
dor és Meszaros Vilmos 

rendezik. 
Szinészet Monory Sándor szintársulata, 

vasárnap Deréki 
Antal Napralorgó, vagy a jött- 

mente czimü népszinművét; 
hetfőn » A gyermek- 

rabló nős ö felvonasos lranc
zlia enekes szinmű

vet ; 

kedden Mi történt az e
jjel czimű enekes fran

cia 

bohozatot; csütörtőkön 
Markó Emilia k. a jnkal

om 

játekául «A zsidó honvéde, L
ukácsi Sándor, 3 

fel- 

vonásos szinműv e került szinre; pénteken -Csil- 

laghullás czimüt, 
szombaton Suderma

nn Pillangó 

csata czimű vigjatekát 
adták; vasárnab Méltő- 

sagos csizmadia- népszi
nművel bucsuzik a szin- 

társulat a város kö
zönsegetől. Az egés

z hét folyama 

alatt ugy ügyes mint összevágó jatekukkal kit
ün- 

tek Monory, Monolyné, 
Markus Ilona, Markó Emi- 

lia, Ágotai, Dery, Konez, 
Kohaárv, Mérey, Munkácsy

 

Terez. Az a kis sz
ámu közönseg, m

ely az estéken 

megjelent, jól mulatott. Nagyon helyesen tennek 

városunk műpaártoló lakol, nu ma este tömege
s la- 

togatasukkal örvendezte
tnek meg a tőlünk buc

suzó 

társulatot, hogy ők is kellemes emlékekkel távoz- 

hassanak körünkből. 

Tanúgyi kereés. A 
kolozsvári kath. főgym-

 

nasiumban a f. évl deczemberi javitő éret
tsegl 

vizsgalatok, a csiksoml
yól, gyulafehérvárl, 

kolozs 

vári es szekelyudvarhe
yi roem- katb. fögyin

nasid 

mok részérő jelentkező
 tanuókkal f évi dec

zember 

hó 14 én fognak megta
rtatnl, mely napon az

 llető 

tanulók d. e. 8 órakor 
jelentkezzenek a koloze

váni 

róm. kath. togymnasiuü
l gazgatosagánál. Di 

Ham 

Sándor, fögimoaziumi 
igazgató 

Egy szép asszony halala V
argyasi Daniel 

Lajos földbirtokos gyönyörü mneje, Palily Mártha, 

ki városunkban is szeles körben volt ismeretes, 

Pozsnyban pisztolylövess
el véget vetett eletenek. 

A tragikus halált 
szenvedett szep as

szony, leanya 

Pálfly Denes nagybirtokosnak s id. Damel Gabor 

ny. foispánnak men
ye. A szép asszon

y tettének oka 

ismeretlen, buskomorságb
an vitte veghez bizonyára 

a vegzetes tettet, m
ely közönsegünk 

körében mely 

megdöbbenéstokozo
tt. Az ünnepelt szep

ségü asszony 

3 arvat hagyott maga után. 

szfalt. Rövid eletü
 aszfaltunkat nagyon 

kimélik. Mikor sárosak voltak utezálnk, akkor 

sarral volt betakarva; mid
őn pedig a ho lehullott, 

fohér bundába oltozkodott az. Ez a legczel- 

szerübb med arra, hogy a pr
obaaszlat tavaszig el 

ne kopjek. Talan jó lenne
, ha ugy a Kossuth-utczá- 

nt a hid mellett levő aeszfaltob naponkint 
háza előbb van 

li posta és 

Baktereinkről. Széles Magya
rországon már 

falun is alig van, hol éjelenkint az orákat, mint 

valami műszzinek, kialtják; pálunk még ez az 

ókori szokás mindig fenall. Ha még csak az órát 

sgjárna, de mikor rengeteg elipkás 
szokni le- 

pusztulunk, veszünk. Gy. 
Csomafalvi Ma- 

48 49 iki 

napokat végig 

egybe- 

az éhezőknek; 

SZEKEPV D VAK HEL 

Mikulás napja A gyermekek nagy öröm- 

mel várták e napot, mikor az
 öreg Mikulás bácsi 

megjelenik s mindeniknek hoz valamit. A szar- 

kesztőségnek egy csomó verset hozott, melyek 

közül legnagyobb rész a papirkosárba került.
 

Kéröő szózaf. A zordon tél beálltával váro- 

sunk szegényei, özvegyei és árvát fáznak, é
heznek 

és alig van mivel ruházkodjanak. Ezeknek az el- 

hagyott és munkaképtelenné vált, de becsületes 

öregeknek, az egyedül marad, vagy éppen kis 

gyermekeikkel együtt a keny
érkereső férjtől meg- 

fosztott és jobb sorsra érdemes
 tehetetlen özve- 

gyeknek, a szegénysorsu szülőknek és az ártatlan 

alyáknak nevében intezzük kérő szavunka
t azok- 

hoz, a kiket az isten megáldott erővel, jóléttel, 

békés és boldog családi tüzhelylyel, résztvevő 

nemes szivvel és földi javakkal
 is. Enyhitsük a 

nyomonrt, törüljük le a szenvedőknek arczukra 

agyott könnyeiket és nyujtsun
k bár pillanatnyi 

segedelmet nekik adjunk bár eg
y falat kenyeret 

töltsünk bár egy pohárka italt a 

szomjuzónak és adjunk abból, mit az 
isten adott, 

mert ő megfizeti nekünk ! 
Kiváltképen a szegény 

és árva, de jó viseletü és s
zorgalmas tanuló-gyer- 

mekek nevében fordulunk nemes szi
vű embertár 

salukhoz és öszinte bizalommal kérjűk, h
ogy azon 

letett s csak helyt foglaló ócska ferfi-, nő vagy 

gyermekruhákat, a melyeknek immár ug
y se veszik 

hasznát, küldjék minél előbb a kőkereszt
nél levő 

helybeli kisdedóvó-intézetbe, hol azokat özv. 

Kassay Endréné ő nagysága, mint a 
jótékony nő- 

egyesület megbizottja fogja átvenni, hogy aztán 

az erdemesek között kioszthassuk. Az 
ócska ruhá- 

kat deczember hó l4 eig kell beküldeni. Ha 

gyorsan és jó szivvel adjuk, kétszer annyit ér a 

segély! A nemes szivü adako
zók pedig, addig is. 

yilvan 
mig ad 
számot adhatunk – fogadják a szegények 

és árvák 

hálaadását és elismerő köszönetét. S
zékely-Udvar 

hely, 1890. deczember 2. A helyb
eli jótékony nő 

egyesületi választmány nevében: Özv. T ör ö k 

Pálné, elnők. B o d, titkár. 

Tornaverseny. Az 1896-iki tornavers
enyre, 

mely hazánk ezred éves em
lekének megünneplé- 

sével egy időre esik, a fölszóhtások az iskolák 

igazgatoságaihoz ! gérkeztek. A versenyen csak 

a négy felső osztályok tanulói vehet
nek részt A 

viteldij mérsékelt lesz s az elszálláso
lás ingyenes. 

Ez előnyös föltételek melle
tt is a szegény szekely 

tanulók fő tel hezsegek log ütközni, 

mert e czélra a város alappal nem rendelkezik 

igy az egyes egyleteknek kell s
egiteni a dolgon, 

vagy a szükséges költséget társadal
mi uton kel 

fedezni. Ugy halljuk, hogy a helybeli
 tőreáliskola 

s a gymnásiumok tanulól tervbe vett
ék a fölme- 

netelt. 

Szegény tanuló gyermekek 

helybeli jótékony nőegyesület az idé
n is 10 árva, 

vagy szegénysorsu, de galmas jó viseletü 

s elemi iskolába járó gyermeket fog k
arácson ün- 

nepére teljesen uj ruhazattal ellátni. E czélra 100 

írt van szánva. A ruházat bevásárló és
 kiosztó bi- 

zottság tagjai özv. Török Palné elnök
lete alatt, a 

két alelnök, özv. dr Fejérvári Lajosné,
 Félegyházi 

Antalné, Steinburg Ottóné, titkár jegyző, pénz- 

(iros és az ellenőr. A fiu gyer
mekek kapni fognak 

egy-egy pár egészen uj lábbelit, nadrágot, mel- 

lenyt, kabátot és sapkát; a leánykák pedig egy- 

egy pár lábbelit, ruhát derekkal és fej
re való ken- 

dót. A gyermekek kijelölése részben az iskolák 

igazgatoságainak ajanlata nyomán fog történni. 

É tt jelezzük azt is, hogy a jövő éven kezdve, 

mikor a kisdedóvás az uj és tágas helyiségben 

lesz a uőegylet óvenként k
 rácsony cstéjén diszes 

karácsonylát szándekozik állitani, mel
yen minden 

oda jaró jó gyermek számára lesz va
lami ajándék. 

fölruházása. A 

227. oldal 

sSzekelykereszturi élet. Oszkár napja alkal- 
mából, november 30-án este, igen szép meglepetés- 
ben részesitette Székely-Keresztur intelligencziája 
szeretett főszolgabiróját br. Gamerra szkár urat 
Bankettet rendezett tiszteletére, melyben 40-en vet- 
tek részt. A megtiszteltet küldöttség hivta meg a te- 
ritett asztalok mellé öreg édes atyával, br. Gamerra 
Gusztávval együtt. Az első felköszöntőt Karácson 
István, ev. ref. lelkész mondotta, gyönyörü beszéd- 
ben fejezve ki a főszolgabiró ur azon kiváló érde- 
meit, melyek miatt e város és e járás közönsége 
őszinte meleg szeretettel viseltetik iránta; éltette 

őt mint a legmunkásabb, példányszerű tisztviselőt 
és képviselőjét azon törekvésnek, mely e város 
anyagi és társadalmi felvirágzását, előmentelét, a 
különböző aállásu és foglalkozásu egyének közötti 
egeszséges viszony megszilárditását s a közjó iránti 
érdeklődés felkeltését nem csak szóval, hanem tet- 
tel, példával és áldozattal is igyekszik előre vinni. 
A szép felköszöntőre a felköszöntött által adott 
szép válasz nagy mértékben járult ahhoz, hitünk, 
pizalmunk, szeretetüuk, a mennyiben még lehetsé- 
ges, öregbedjék a Báró ur iránt. Ismételten kifejezte 
és hangoztatta, mit külünben évek óta tettekből 
látunk, tapasztalunk, hogy ő a közügyért él, a köz- 
jóra munkál és nem zárkozik el hivatalszobája á 
fala közé, hanem a közvéleményt mindig meghall- 
gatja, a méltányos, igazságos kivánságok elől nem 
tér ki, szóval: érettünk és velünk mnnkálkodott 
eddig; s kiván munkálkodni a közügy javára ezu- 

tán is. Az éjféli órákon is tul terjedő igen kedélyes 
és hangulatos lakoma elhangzott szép felköszöntő- 
ket egyenkint méltatni szinte lehetetetlen, de ha 
megimlitem, hogy több és szebbnél-szebb felköszön- 

tőt mondott br. Gamerra Ószkár, Sándor Domokos, 
Gombos Sámuel, Oláh Antal, Barabás József, Pálfi 
Lajos, Végler Gyula, Jaeger József, Feddi Tamás 
stb. meggyőződik mindenki arról, hogy e szeretet, 

lá lmé banket tisztelt és őszinte ragaszkó r v 
igen szépen és fényesen sikerült s általános ohajtás- 

kep többször volt hangoztva, hogy az ilyen össze- 
jövetel gyakrau ismétlődjek. (Figyelő.) 

Katalin bál. A székelykereszturi iparos 
ifjak a sz. kereszturi polg. zenekar javára nov. 
28 án egy jól sikerült Katalim-bále t 
Felülfizettek: báró Gamerra Oszkár 1 frt 60 kr, 
Koncz Ilyés 80 kr, Jakab István, Nagy S. Lajos, 
Esztegár Gerő, László József, Győrfi Lajos, Sá- 
dor Géza 60 60 kr, Pethő István, Rusz László, 
Sófalvi István, Klein Adolt 20-20 kr, Ajvász 

Kristóf, Gál Bertalan, Fuch Vilmos, Bihari Mór, 

Raeichel Adolf, Horváth Károly, Éltető Lajos, 
Lengyel László, Lengyel Samu, Szabó Károly., 
Sino Lőrincz 10-10 kr. A mulatság 68 frt tiszta 
jövedelmet hozott a zenekarnak. 

Eljegyzés. Péter Izsák, all, isk. tanitó, el- 
jegyezte Benedek Gábor körjegyző kedves leányát, 
Benedek IH. Teréz kisasszonyt Kis-Baczonban. 

Első polgári házasság Kis Baczonban. Vá- 
rosunk egyik derék aranymüvese, Baló Zsigmond, 
mult hó végén lépett házasságra Bandi Annával. 
A polgári há ágkötés Kis B. ban, Benedek 
Gábor anyakönyvvezetőnél történt, kinek kerüle- 
tében, de még a vidéken is első eset lévén, nagyon 
sok és szép közönség jelent meg az anyakönyvi 
hivatalban, hol az anyakönyvvezető lendületes 
szép hazafias beszédet intézett a házasulandók és 
hallgatósaághoz. Innét kocsiztak Bibarczfalva köz- 
ségbe, hol Borsay ev. ref. lelkész egyházi szertar- 
tás szerint adta össze öket. 

Rablógyilkosság. Kecsetben, Szeles István 
pénztárnok vejét, Bak Mózest, f hó 7-én este, isme- 
retlen tettes fejszével agyonvágta és a nála 450 frt 
összeget tevő adópénzt ellopta. A gyilkost nyo- 
mozzák. 

Örömdnnepe lesz ez az artatlan 

Dan akarja ismét életbeléptetni a r
égi s már meg- 

szokott, de pár ev óta, helyes indok
ból megszün- 

telett karácsonyfa állitást. 

Millenniumi koronák. A réz és pakto
ng ér- 

kére vertek, az ezredéves ünnepségek esztende-
 

jében tetszetős 
a millenniumi 

képlapjára 

és palástjával ellátott meli
képe lesz kiverve a kö- 

vetkező körirabtal: 

a magyarok lesz látható 
art ttal Az 

gy, h zt u 10 ezt g 

jon nem volna s czélszerühb az 

—- vVilágo piaczfelől jövet, a varga- 

patakon át vezető hidtól a föreáli skola kertajta- 

jáig tartó kis utczán egyetle
n lámpa sincsen, pedig 

ekis utczán esténkint is
 nagy a közlekedés. Ezen 

az állapoton okvetlenül s
egiteni kell, mert sötét 

ségben sem a szekereket, 
sem az embereket nem 

lehet látni, mi nem kis bos
szuságot okoz minden 

kinek. Tehát több világosságot kérink, 

Lozzák torgalomba Egy mill
ió darabot vernek. 

egyesület házi sz 
deczember hó 19-én, 

g BÁA 

csütörtöőkön, delután 2 óra- 

gében kiosztani. Karácsony, 

ünnepén ötven öreg és munkára képtelen 
szegény 

zesülni és igy az ezen czimen 
évi 200 frtra tehető. 

Een intézkedés által az egyesület jo
bbitott alak- 

meket, melyet eddig a nagyobb ünn
epségek emlé 

és értékes emlekpéenzek váltják fel: 
koronák A millenniumi koronák 

a királynak a Szent István koronájával 

Az ezeréves Magyarors ág 

emlékére 1896.4 Azonkivül ott lesz 
az ertékjelzés: 

1 korona. A hátlapon Árpád vezér lovas alakja 
bejövetelét jelző kisérő 

emlékkoronakat jövő évben 

Karácsonyi segelykiosztás. A jót
ékony nő- 

ényeinek a kará i segélyt 

kor togják, a helybeli kisdedóvó inté
zet helyisé- 

husvét és pünköst 

szokott mintegy 80—80 frtra tehető segél
yben ré- 

i kiosztandó összeg 

A gyufa-monopólium. A pénzügyminiszter 
a , Igabirói hivatalt lelhivta, hogy a 

területükön lévő foszforos és foszformentes, vala- 

mint viaszgyufák készitőinek és gyárosainak név.- 

orát sürgősen terjesszék be. E tény megerősiti 
ázt a feltevést, hogy a pénzügyminiszteriumban a 
gyufa polium gondolatával foglalkoznak. 

Maária Jozefinum gyógyithatlan nyomo 
kel dékháza név ala zenved 

ek 6. 
t é 

emberiség érdekében menházat alapit 
az 

kratia nehány lelkes tagja, gr. Almási 

z Zichy grótné elnöklebe alatt. A menház, 

az országból vallás külön 
kül f 

tetni a nyomorék : 
nyékén állittatik fol s azi 

alatt fog állani. A bizotts 
kegyes adományok adására hivja 
séget. Valóban nemes a czél s 

özönség kegyes pártfogasába a m 
zését. A penzadományok Köszegh 

levél 

alm 

ág 

a 
gélye 
urhoz Budapestre az orsz 

és iparkamarának az árufor 
szabályozására 1881. évben 
klegészitéséről és módosit 

t 
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delkezéseinek minden tekintetben, igen sokszor nem képesek a kereskedők eleget tenni, miérb ezen ügyben föliratot intéz annak a megváltozta- 
tása tárgyában. 

— lparkamarai közgyülés. A marosvásárhelyi 
iparkamarának Tauszik elnöklete mellett nov. 
30-án tartott üléséből a következőket emlitjük föl. 
A keresk. miniszter megengedte, hogy Lövéte 
községben hetenként, szombaton, he ivásár tartas- 
sék. A m. kir államvasutak bpesti gépgyárába 
ujabban 3 székely munkás nyert alkalmazást. 
Váro unkból a kamara tagjaiul megválasztattak 
Ugron Gábor, Konez Armin es Gyertyánffy Gábor. 
Az elnök inditványára a segélyezések közt szerepel 
a helybeli kő és agyagipar iskola, mely 250 frt 
segélyben részesül. A helybeli iparos tanonczisko 
lának 20 frt segély szavaztatott meg. Hat székely 
tanoncz küldeteti föl a fővárosba. Az ezredéves 
orsz. kiállitásra M.-Vásárhelyről 82 kiállitó jelent- 
kezett. 

—– Gyászrovat. Őzv. Kriza Jánosné, született 
Füzy Borbála, e hó 2 án, cste 77 éves korában 
Kolozsvárott meghalt. Az elhunyt a néhai nagy- 
érdemü unitárius püspöknek és költöőnek, Kriza 
Jánosnak volt az özvegye. Halálával a kolozsvári 
szegények egyik buzgó pártfogójukat vesztették. 
Illés Gyu'a, a helybeli állami főreáliskolának egy- 
kori rendes tanára, életének 37-ik évében, Székes- 
fehérvárott elhunyt. Őzvegyet és két árvát hagyott 
hátra. 

— Szűletés Nov. 22-től decz. 7-éig bejelente- 
tett 11 születési eset. 

ázasság. Ifj. Ferenczy Lajos nov. hó 30-án 
lépett házasságra László Karolinával 
Balázs pénzügyi szemlész, ma vasárnap d.u.3 órakor 
lép házasságra Pakot Vilmával. 

gyomorhurut. — Kunpián Vassilijev, cs. kir. te 
katona, 24 éves, gör. kath. hasi hagymáz. 
Sámuel, cs. kir. katona Füle községből, 23 éves, ev. ref. hasihagymáz Szeles Lőrincz timár, ath. 75 éves, szivhüdés, Sprencz Rómeo. cs. és kir. őrmester Csik-Szeredából, 29 éves róm. kath. 
hasi hagymáz. Vajda István, 4 
ev. ref. veleszületett gyengeség. — Madarász Lajos magy. kir. adótárnok, 79 éves, róm. kath aggkór. — Szabados János, fésüs, róm. kath. 65 éves, aggkór. Makovei Illyés, cs. és kir. katona, Gyergyó-Holló 
községből, gör. kel. 21 éves, hasi hagymáz. 

–- Á kis lottó huzása. Temesvaár . 58, 83, 64 
63, 24. N.-Szeben : 79, 50, 64, 11, 31. 

— RŐVID HIREK. A kírály sátora. A kiállitás 
pély gnyitása a kiállitási korzó közepére van tervezve, a hol a kis z. nepavillont erre a czélra diszes királyi sátorrá alakitják át. A napokban több elsőrendü épitészt kértek fel, hogy a ritka alkalomhoz méltó királyi sátor terveit készitsék el. – Erzséhet királyne Korfuban. Erzsébet királyné még három hétig fog időzni Cap Szt-Martinban, azután hosszabb időre Korluba megy. Hir szerint csak április hónap végén tér vissza Bécsbe. A 

királyi pár Cap st Martinban Ferencz József király számára, a Cap-Martin szállóban szobákat béreltek februárius elejére. – Viktoria királyné találkozása királyunkkal. Viktoria angol királyné, a jövő év február havának végén Nizzába ulazik hat heti tartózkodá Ez alkal l gol királyné valószinüleg találkozni fog királyunkkal, a ki Cap- Szt-Martinból utazik Nizzaba A függetlensegi uj elnök. Justh párt, a lekösz»ut Justh Gyula ho lyébe, Kossuth Ferenczet vilasztotta elnöknek.- 
A stomfai választás Stomfán, Latl óczy államtitkárt 
L 

P - A facséti mandátum. 
Grá tein Béla államtitká egyhangulag kép- 
viselővé választották. - A főváros uj főkapitánya. 
A főkapitányi állásra Rudnay Béla nográdmegyei 
főispán van kiszemel ve. 

Szerkesztői üzenet. 
H. K. (Keresztur) Szives munkásságát hálával 

fogadjuk. Tudósitásait kérjük csötörtök estig leg- 
későbben beküldeni. 

Maros-Ujvár) A küldeményt k T. öszönjük 
fölhasználjuk, a lap megy a kellő hel 

özlet. 

s 
yre. Ud- v 

T. F. (Csik-Szt-Márton.) A dolgozat megy 
Kérjük az átalakitást, akkor közöljük. 

Névtelen Sz. Erzsébet. A névtelenül beküldött levelet nem tehetjük közzé, mert nincs, a ki érte a felelősséget elvállalná. Tessék névaláirással be- 
küldeni és akkor közöljük. 

Érdekes beszélgetés az .Élet könyvvéről.. 
Fialus igaz tudósiítás az alvidékről. 

Falusibiró : Jegyző ur! Vajjon már megje 
ent-e a Derzsi Élet könyves ? 

Körjegyző : Meg még pedig deczember 1 én. 
Hát nem olvasta az ujságban ? 

iró: Nem bizén, mert mi 
tunk olvasni, 
valamit, 

nem igen szok- 

Toldi 

inkább szeretüunk csak hallani 
] 

Jegyző : Elég szégyen ha nem olvasnak. Hát 
az az ujság, meg egyéb is mire való; hát miért jártak iskolába; magok miféle emberek ; székelyek és magyarok e 3 Hát hol van az a haladás, hol van 
az a mivelődés, mire való az az iskola ? 

Biró : Engedelmet kérek, én csak azt akarám megtudni jegyző uramtól, hogy csakugyan meg- jelent-e már az a könyv ? Mert én nem minden embernek hiszek, még a tudósnak és nyomtató- nak sem. 
Jegyző: Mondám már, hogy megjelent, s én meg is szereztem családomnak. Ugy örvend a fe- leségem neki a leányaival együtt, hogy nem is lehet kimondani. Azt mondják, hogy ők már nem félnek attól, hogy betegség és halái a házhoz be- 

lépjék egykönnyen. 

Biró: Akkor én is m 
pomnak, mest l k és esküdtjeim- nek s minden valamire való embarnek megparan- csoltatom a polgár által, hogy szerezze meg, a ki r 

egszerz 
itó tan 

em sietve; pa 

élni aka 
Jegyző: Jól teszi, mert 

minden házhoz. De ezenkivül 
ros, füzetési költség sok száz forintba került az irónak és nyomtatónak. Annak pedig vissza kel- lene kerülnie. Ez a könyv székely falusi ember munkája ; székely ember nyomtatta ki. Nem né- met dolog. Szégyen volna, hogy azt a két, jámbor atyánkfiát cserbe hagyjuk. Udvarhelymegyéből 
egy példánynak sem volna szabad kimenni. Mind megkellene vennünk, mert ez a könyv a bőrün- 

az szükséges könyv 
a nyomtatás, papi- 

ket akarja megvédni okosan és ügyesen. Atolvasva igy győződtem meg. 
iró: Jól van jegyző uram. Én megteszem a magamét. Különben mindegyiket elpanaszolom 

a főszolgabi ó urnál, s ha nem segit a dolgon, az alispán urhoz megyek, s az meghallgat, mert 
ugy is együtt katonáskodtunk 

Jegyző: Rajta csak, tegye! Én is segitek Ez többet ér, mintha valahol jót mulatunk. Nem is kerül annyiba Sok patikai költségtől 
mert az orvosság mostanában méreg 4, ki- vált faluhelyen. Nem tudom, hol és mi az oka. Biró: Hagyja el jegyző uram! Minden jól A doktor urnak s másnak sem lesz semmi 

Jegyző: Már ha lesz 
már valahára megyénkn 
hire kezdjen lenni a 
azt a könyvet megyénk 
lán nem is nyomtattak ott soha. * 

Biró: Az igaz. Én sem hallottam hirét még udvarhelyi könyvnek.* ó 

, ha nem lesz, ideje, hogy 
ek, s fővároskánknak is 

nagy világban, Legalább 

be nyomtatták. Többet ta- 

Én. 

*Egy szemernyit tévednek, jó uraim. Szedő. 

TORPEDÓK. 
Azok a jó doktorok. 

Trta: Gyp. 

(Elegáns hálószoba. Mme dőHoasys, 28 éve nagyon csinos, egészen csipkébe burkolva fekszik empire-ágyán s 
olvassa Bourget könyvét ,Pastels.t) 

Mme d Hoasys (becsukva a könyvet) Ah, ez igazán bájos.. különösen szeretem a Három kis leány t... vagy tán mág jobban Szeretem »Gladys Herveye-t... nem, valamennyit rendkivül szere tem. Sohasem irt Bourget ennél gyengédebbet 
ily édesen sentimentalisat, nem ha ennél 
igazabbat. Mily szerencse, hogy szórakoztatónl megkaphattam Pastelse jeibt... mert nem bo- 
londság vasárnap betegen feküdni, nem látni sen- kit.. pedig ma lóverseny van, a conservatorium hangversenye. . Mme de Tremble megigérte, 
hogy eljő meglátogatni, de ugy látszik, már 

Bienaimé (orvos, 48 éves magas, vékony. 
i gával va égedettséget árul el; ez tényleg meg nagyobb mértékben van meg benne, mint a hogy arcza mutatja. Kifogás- 

talan öl özék, correct, hideg kimért viselkedés ) 
Ah, kedves doktor, mily tet éltó ön- 
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Dr Bienaimé (fölkel). Tehát, pompasan érez- 
zük magunkat... holnap és holnapután beveszünk 
még két kis adag chinint s szerdán ujra jövök. .. 

MMmed' Hoasys. Igen, kedves doktor, köszönöm. 
(Félre) A visitje ugyancsak rövid 

Dr Biendimé. S a mi a fő, ne mondja senki- 
nek, hogy vasárnap is voltam önnél.,. a többi 
elienseim féltékenyek lennének. 

Ime d Ioasys. Nyugodt lehet, orvos ur. .. még egyszer köszönöm. (A z orvos távozik, lapozza 
a »Pastelse-eket s elmereng fölötte. 

Mme de Tremble (beront, mint a vihar). Iot 
ok vagyok. 

Ime d' Hoasys. Ah, végre, azt hittem, már el 
se jösz! 

Mme de Trembtle. Kérlek, Banaimé dr miatt 
késtom... ott volt nálam négy órakor... 

Mme d' Iloasys (fölugorva) Ő1..azt hittem, 

Mme de Tremble... hogy nem tesz visiteket 
vasárnap ? Igen,.. igaz. ugy tudja a világ... de nekem, tudod... Ezt nem kéne ugyan elmon- danom..6ő megtiltotta nekem, hogy ezt elárul- 
jam többi elienseinek azok féltékenyek lehet- 
nének, érted?... De te nem mondod vissza, senkinek, 
ugy e, bizhatom discretiódban. zegény doktor, ugy szeret engem. Azimént sajnál t fejeztem ki a fölőtt, hogy vasárnapi nyugalmát megzavar- 
m.. s tudod mit felelt: Kedves nagysád, ha 

nem volnék képes lábaimon állni, négykézláb is 
eljönnék önhöz ! Nemde, ez a kedvesség és galan- 
teria netovábbja ? 

Mme d' Hodsys (a bámulattól nem jut szó- 
Francziából 

övis 1I. 

mele mel el 
Az erdélyi hegyi fl] 

oz) 

z 0 N O 
[el T entsehk jrset 

m] 
(80) (Segesvártt, Erdélyben) ml 
asztali, közönséges és különteges borok [H] 

mindenütt a legkedveltebbek. 

mlmlmlmlmeeleeleeee] 

MIVATALOS RÉSZ. 
Szám: Gö1 -1890,, főisp. Pályázati hirdet- mény. Udvarhelyvármegye törvényhatósági bi- zottsága a vármegyei általános tisztujitó közgyü- lés határnapját folyó évi deezember hó 28-ára ki. tüzvén, az 1886. évi XXI t.cz. értelmében a törvényhatósági bizottság 1896. évre megállapi- tandó névJegyzákébe fölveendő tagjai által válasz- tás utján betöltendő következő állásokra, a java- dalmak felsorolása mellett, pályázatot hirdetek : 1 alispán 1977 frt hzetés, 300 frt lakbér, 300 frt uti átajány. 1 főjegyző 1491 frt fizetés, 200 frt lakbér. 1 I. aljegyző 059 frt fizetés, 100 frt lakbér, 1II aljegyző 82 frt fzotés, 100 frt lakbér. 1 111. aljegyző 746 frt fizetés, 100 frt lakbér. 1 tiszti fő- ügyesz 1278 Ért fizetés, 200 frt lakpénz. 1 árvasz. elnök 1172 frt fizetés, 200 frt lakbér. 2 árvaszéki 

ülnök 852 frt fizetés, 200 frt lakbér. 1 

nok 852 frt fizetés, 200 frt lakbér. 
600 Írt fizetés, 100 frt lakbér. 1 pénztári ellenőr 692 frt fizetés, 100 frt lakbár. 1 udvarhelyi járási főszolgabiró 958 frt fizetés, 200 frt lakbér, 200 frt uti átalány, 200 Írt hivatal! holyiségbér, 300 frt irodaátalány. 1 kereszturi járási főszolgabiró 958 frt fizetés, 200 frt lakbér, 200 frt u átalány, 290 frt hivatali helyiségbér, 300 forint irodaátalány. 
1 homoródi járási főszolgabiró 958 Írt fizetés, 200 frt lakbér, 200 frt uti átalány, 200 frt hivatali s á 

pénztár- 
1 pénztári tiszt 

től, hogy nem felejtette el belegét! 
Dr Bienaimé (leülve az ágy mellé) Ön tudja, 

kedves Nagysád, hogy vasárnap soha, de soha nem 
teszek látogatást! Nem ! Vasárnap és ünnepnapo- 
kon, élvezem a nyugalmat — a jól megérdemelt 
nyugalmat, asszonyom.. 

Ime d Hoasys. Nos, hát. 
Dr Biendaimé, Az őn kedveért kivételt teszek, 

mit nem tettem még soha senkiért 
Mme d' Hoasys. Igazán meg vagyok hatva 

jóága által, kedves doktor s vigasztalhatatlan 
vagyok, hogy megzavartam vasárnapi nyugalmát.. 
bizonnyal nagyon ki van merülve. 

Dr Bienaimé. Kedves Nagysád, ha nem vol- 
nék képes lábaimon állni, négykézláb is eljönnék 
Önhöz... 

Mme d Hoasys (elragadtatva). Oh, kedves 
doktor. (Félre.) De miért is tesz érettem kivátelt! 
Meg fogom kérni férjemet, hogy ez évi tisztelet- 
dijával küldjön neki egy szép ezüst szivartárczát, 
olyat minő neki van s melyet a doktor annyiszor 
megcsodált. Igazán rendkivül kedves, szeretetre- 
méltó ember - és nem banalis ! 

lyiségbér, 800 forint irodaátalány. 3 szolgabiró T4b frt fizetés, 100 frt lakbér.— Felhivom mind- azokat, kik a fenti állásokra pályázni ohajtanak, hogy az I883. évi I t. czikkben előirt minősült- ségüket igazoló okmányokkal fol lendő kér- vényeiket folyó évi deczember 28.án d. e. 10 óráig közvetlenül hozzám nyujtsák be. Ezen vármegye- nel jelenleg alkal tisztviselők minősült ég igazolva s már b tat k yaik alapján minősitvényük a tiszti törzskönyvben előjegyezve lévén, a kérvenyek ebbeli fölszerelése nem szük- séges. Székely Udvarhely, 1895. deczember hó 3. 
Mikó Árpád, főispán. 

Másolat. M. kir. belügymin 
1895., V.—b. szám. Körrendelet nyi 
vényhatóságnak. A cs. és kir, ház s a külügyek 
cs. és kir. miniszteriuma, valamint az osztr. cs. k 
belügy miniszterium részéről velem közölt iratok- 
ból arrol szereztem tudomást, hogy buenes ayresi 
hirhedt és közveszélyes keritő és nőkereskedő 
f. évi október hó első napjaiban Buenes- Ayrest el- 
hagyva, Európába utazoitt, a legnagyobb valószi- 
nüség szerint, ujabb áldozatok elcsábitása végett 

iszter. 101363- 
Ör- 



50. szám. SZ Z EK ELYV D VA R IEL 

Miután Sohwartz Lázárnak már többször sikerült 
magyar nöknek Dél- Amerika koty kü- 
lönféle gyek alatti em lehe- 

tetlen, hogy a veszedelmes keritő korknhat is fel 
fogja keresni Felhivom tehát a törvényhatóságot, 
hogy saját hasáskörében megfelelőleg azonnal in- 
tézkedjék, hogy Sohwartz Lázár üzelmei szem 
mel t müködése megaka- 
dályoztassék s esetleg nevezett keritő letartóz- 
tattassék és megbüntettessék. Schwartz Lázár 
keritőnek, ki egyszersmind tolvaj! lással is foglal- 

zik, a tkező: magassága 
1 méter 60 czentiméter, haja fekete, szemei szür- 

kék, arcza két vörös folttal, szakálla fekete (je- 
lenleg csak bajusza), lábai meglehetös görbék, 
beszél spanyolul, németül, olaszul, görögül, arabul 
és románul. — Megjelenése urias. Szivesen hasz- 
nálja a Lazars Svarcz spanyolosan hangzó nevet 
s többféle névre kiállitott utleveleket használ. 
Utazási vég t szokta megne- 

i és áldozat 1 int elkülönitetten 
utazik. Sechwartz Lázár büntársai : Peam Gerzson, 

Mayorswitsch Izrael, Katz József, Reicher Zg- 
mond, Steimmann Juchil, Schorr Miksa, Seiler 

Móricz, Kaufer Mendel, Salowich Rozália, Klep- 
per Tzidor, Wilemton Wolf, Rock Narl, Schned- 
reich Mózes, Mayswitch Fiehel, Stein Adolf, 
Schwartz:inann Henrik, Jung Izidor és Kauter 
Móricz. Budapesten, 1895. nov. 27-én. A miniszter 

me Dr Sélley s. k. miniszteri tanácsos. 
rhelyvármegye alispánjától. Szám : 

26394-1898, alisp. Valamennyi községi előljáró- 
ságnak. A m. kir. belügyminiszter urnak 101363. 
sz. alatti rendeletét azon szigoru utasitással köz- 
löm, hogy Schwartz Lázárnak, esetleg ügynökei- 
nek a község területén való esetleges megjelené- 
sét kisérje szigoru figyelemmel és ha hatósága 
területén gyanus idegeneket vesz észre, tartsa 
őket szemmel s ha alapos gyanu merül fel ellenük, 
azonnal tartóztassa le s törvényszerüleg járjon el 
s az eredményről tegyen jelentést. Sz. Udvarhelyt, 
1895. deczember 6-án. Alispán helyetb: Jakab 
Gyula, főjegyző. 

Másolat. Földmivelésügyi m. kir. miniszter. 
91472., III. sz. Felhivom Önt, hogy a kerületében 

f. év május hó i-től 15 ig sertésorbáncz ellen oj- 

vándorlásra csábitsa. Tartani lehet tehát attól, 
hogy számos magyar honpolgár azok üzelmein ek 

áldozatul esik és a helyett, hogy Brazilliába szál- 
líttatnának ügynökség által, mint ez már 
gyakran megesett, már Genuában ki sztatnak s 
onnan közköltségen kell ökeb t hazaszállitani. Fel- 
ivom ennélfogva a tör hatóságot, hogy in- 

tézkedjék, hogy erre a lakosság hatósága területén 
alkalmas módon Agyolmeztk s a szóban forgó 
gynöke g ttai ellen, ha kinyomoztat- 

nak, a megtorlási ljárás megi assék. Buda- 
pesten, 1895. november 11 én. A miniszter hel lyett 

Latkóczy Imre s. k, állambitkár. 

Udv Varhelyvármegye alispár 
23929-1895,, alisp. Valamennyi k 
ságnak. A hagyméltóságn m. kir. belüg, miniszter 
ur 87050-V.b számu körrendeletet azonnali 
közhirrététel és szigoru alkalmazkodás végett má- 
solatban kiadom. Sz-Udvarhelyt, 1895. nov. 19. 
Ugron, alispáun. 

Másolat. M. kir. helügyminiszter. 100122, 

sz. V.–b. Körrendelet valamennyi és 
városi törvényhatóság közönségéhez (Budapest 
székesfő- és Fiume szabad várost kivel A kül- 
földiek nyilvántartása tárgyában az 18868. 
11-én 54091. sz. a. kibecsatott itteni kö 
8. pontjának második bekezdése értelmében ugy a 
vármegyei és városi törvényh atóságol mint a 

rendezett tanácsu városok ály 

let alkotandó, mely az 1879. LD alap- 
ján általam hagyandó jóvá. g- n szab ályrendele- 
ek, kevés kivétellel, országsze erte letargyaltatván 

a lelláttatván, elérkezett 
idee annak, hogy az érintett 

1 

ától. Szám: 
gi előljáró- 

rende- 

-
 

szabály letek 
a fennebb idezett körrendelet 10 pontja 
ben életbe láptettessenek. A külföldiek ván 
tartására vonatkozó szabályrendeletek életbelép- 

tetésének határidejéül enné 
január hó 1-ét azzal tüzöm k 

kezdve a szóban levő szabá 
mányai pontosan betart 
E végből felhivom a törvényhe atóság közönségét, 
hogy 1896. évi jan. 1-ső napjától kezdve a köz é 
gelben, illetve városokban tartózkodó külföl- 
dieket, kik közé e szabályrendelet l 
illetőleg a orek másik áll amának polgárai is 

1 
alnak tást végzett állatorvosokat, illetöleg g 

csokat azonnal egyenkint szólítsa fel annak sür- 
gős bejelentésére, hogy az nkitet ojtások ered- 
ménye kedvező volt-e, vagy kedvezőtlen és ez 
utóbbi esetben a kedvezőtten adatokat közelebb- 
ről jelöljék meg, arra vonatkozó indokolt vélemé- 
nyük kiséretében, hogy a kedvezőtlen eredményt 
mely körülménynek vélik tulajdonithatani. Az ösz- 
szes jelentéseket mielőbb terjessze fel hozzám s 
nyilatkozzék saját részéről is ugy a kérdéses ojtá- 
sok eredményéről általában, mint az egyes állat- 
orvosok jelentéseiben foglalt fontosabb mozzana- 
tokról külön is. Budapesten, 1895. november 1 
A miniszter helyett: Bedő s. k., államtitkár. 

Udvarhely vármegye alispáojától. Szám : 
24421–1895,, alisp A járási és városi állatorvos 
uraknak. Földmivelésügyi m. kir. miniszter urnak 
a kerületi állami állatorvosokhoz intézett 91472. 
sz. alatti rendeletét azon figyelmeztetéssel közlöm, 

hogy a kerületi állami állatorvostól a jelzett ren- 
delet alapján nyerendő felhivásnak pontosan fe- 
leljenek meg. Sz. Udvarhelyt, 1895. nov. 26 án. 
Alispán helyett: Jakab Gyula, föjegyző. 

Sz. 24621-1896., alisp. Hirdetmány. Fel- 
hivom mindazokat, kik a népfelkelési élelmező 
járulnoki áilomásokra pályázni óhajtanak, hogy a 

kir. miniszter ur- 
hoz intézett és kellően okmány olt kezt 
1896. január 20-ig hozzám adják be. A feltételek 
a hivatalos órákban nálam megtekinthetők. — 
Székely-Udvarhelyt, 1895. november hó 26 án. 
Alispán helyett: Jakab Gyula, főjegyző. 

Sz. 24620-1895,, alisp. község 
előljáróságának és Székely Udvarhely város pol- 
gármesterének. Azonnali közzététel végett értesi- 
tem, hogy a szarvasmarháknak az osztrák-magyar 
monarchiából Baden városba való bevitele f évi 
nov. 25-től kezdve további intézkedésig 
tott. Sz.- 1895. évi november 27 é 
Ugron, alispán. 

Sz. 24808 - 1895, alisp. Valamennyi községi 
előljáróságnak és Sz.-Udvarhely város polgár- 
mesterének. Azonnali közzététel végett értesitem, 

hogy Nagy- Küküllővármegye Köhalom községé- 
en a 10z-j vány a zárlat 

feloldatott. Sz-Udvarhely 31896 november 28-án. 
Ugron, alispán. 

Másolat. M. kir. belnym 87030 sz. 
v.-b. Körrendelet valamennyi törvényhatóságnak 
(Budapest kivételével). Hivatalosan arról értesül 
kege hogy nehány gonuai rosz hirü kivándorlási 

agyobb tevékenységet fejt ki az utóbbi időben, 
hogy a lakosokat Genuán át Brazilliába való ki- 

által Magyarországon is 

ser ta alvestartaser, 1895. 
nov. hó 16-án. Perczoel s. k 

Udvarhelyvármegye alispánjától. Szám: 
24668-1895,, as Valamennyi község előljáró- 
ságának. A m. k. belügyminiszter urnak az ide- 
gen utazók és s külfől di illetőségü egyének beje- 
lentése körül kis és nagy községekben követendő 
aar ról alkotott XXVI. számu 
delet életbeléptetése tárgyában idei 1001 

kiadott körrendeletét azon szigoru meghez 
közlöm, hogy a jelzett szabályrendeletet 1896. évi 
január 1-én hirdesse ki s annak szabályszerű vég- 
rehajtását és az előirt nyván arts pontos veze- 
tését tartsa szigoru kötele ének. Sz.-Udvar- 

helyt, 1895. nov. 26 áu. altepán helyett: Jakab 
fajegyző 

HIRDETE SEK. 
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o 1 21Már mes regjöttek srektb 
jegybetük s igy a legkényesebb igényeket is ké- 
pes vagyok kielégiteni névjegyek-, meghivók- és 
elj jegyzési jelentésekben. Az uj betükkel készitett 
minták szives megtekintésére felhivom a m. 
közönséget, melyek üzlelemben mindig rendel- 
kezésre állnak 

( Tá egy teljesen uj 1e! Mármegjött áeyori 
sajtó, melynek segélyével nyomtatás látszata nél- 
kül, a lytographiai nyomáshoz a csalódásig hasonló 
kiállitásu munkákat kártyapapirra a leggyorsab- 
ban készitek 

otMá s jt a m. kir. állam- 
ó 0 

ar m gjö vasutak menet- 
jegy- ája által létesitett » Millenniume utazási 
és ellátá állalat tervezete az 1896. évi ezred- 
éves országos kiállitást látogatók számára, mely- 

nek ávarholyvármegye részére köznonti kép- 
viseletét Ilaltam s k dijta' anul 
szolgálok felvilégosi ás-al, 

az unalmas e.g 
5 1?21Már megjöttek 

a zenekedvelőknek módjában áll az üzletemben 
levő legujabb zenemüvek dus raktárából kedvük 
szerinti darabokat válogatni és idejüket élvezettel 
eltölteni. Egyuttal alkalmi ajándéknak is igen 
czélszerü a zenemű. 

zs a „Sirius-golyó" 

1Már megjött 

gitáshoz, melylyel 500/, petroleum megtakaritás 
érhető el rendes használat mellatt. Szép fehér, 
erősen ragyogó fényt idéz elő. Kapható nagyban 
nálam és kicsinyben Steinburg Ottó kereskedé- 
sében s minden helybeli nagyobb kereskedésben,. 
1 doboz (1 havi Faszné 7 golyóval) 48 kr, — 
egyes darab (4-6 napi használatra) 7 kr. 

1 ! e tz ideje, hogy 
1 Már megjött mindenki meg- 

gyozdjek a felől, miszerint nálam minden nyom- 
tatvány és irodai szer szükségletét a legolcsobban 
szerezheti be. 

Magamat a m. t, közönség eddigi jóindula- 
tába ajánlva, vagyok 

Székely-Udvarhelyen, 1895. nov. hóban 

kész szolgálattal 

Betesnh Páaál. 

Szám : 994-1895., m. 

Hirdetmény. 
Korond község előljárósága községi elemi 
óhajtván az erre vonatkozó épi- 

té k biztositása 
szeljabol az 1896. evi január hó k ik napjának d. e. 
Ilórájára az udvarhelyvármegyei m. kir. áll. épité- 
szeti hivatal helyiségében mi verseny- 
tárgyalás hirdettetik. 

Előirányzati összeg G242 írt 53 kr, meg- 
jegyeztetvén, hogy ezemfelül az ács- és köm műves 
munkak hoz szükséges anyagokat a község fogja 
szolgáltatni. 

Melhivatnak versenyezni ohajtók, hogy a 
elvállalására 

és 800 fre banatpénzzel ellátott zárt 
ezen 

zelgő karácsony- és ujévre alkalmi ajándekokról 
és főleg névjegyrél gondoskodjek. A leg- 
olcsóbb és és ujévi 
ajándék egy diszes doboz finom levélpapir bori- 
tékkal, vagy egy csinos (100 drb névjegyet tar- 
talmazó) névjegydoboz, 100 darab boritékkal. 
100 darab névjegy közönséges dobozban 40 krtól 
fölfelé; igen csinos és elegáns dobozban, finomabb 
papiron, 90 krtól fölfelé. 

F 

PtzEzEETEEEKZEKEZEEE 

t a kitüzőtt nap d. e. 10 órájáig annyi- 
val inkább yekek beadni, mert a későbben 
érkezett ajánlatok figyelembe nem fognak vétetni. 

A szóban forgó munkákra vonatkozó mű- 
szaki müvelet és részletes feltételek a nevezett 
m kir, államépitészeti hivatalnál a rendes hivata- 
los órákban naponkint megtekinthetők. 

Koelt Szekely Udvarheiyt, 1895. nov. 27-én. 

Ferernczi Ernadre, 
kir. főmérnök. 

pálinl a- 
ósborszesz) 

Iaph 

ereek óst 
- eres sSzturon: Jaeger F. rágyszerárábad és 

bengyal László kereskedésében; valamint közvet 

vÉRTES N os 
–- Sas-gyógytárában Lugoson. — 

kaEEEEEE aze e 

z gyógysz eféle, : 
Pasznaálatban a leghatásosabb. 

Egy üveg és 2 koroma. 

nató Székely-U 
ifj. Dézsy Antal, Farozády K Károly, Gál Gegel János, Máthé János 

nelyt: Bod: rogi i Áron, 

) 
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17468-1895. 

Faeladási hirdetmény. 
Udvarhelyvárimneg ye Zetelaka község hatá- 

rában fekvő és a zetelaki közbirtokossá tulaj do- 
nát képező bÉgett vész nevü erdejében 810 ha 
holdon 14 átmérőn 
felül található fatömeg 18000 frt, azaz 
Tizennyoleczezer frt kikiáltási ár mellett folyó évi 
deczember 15-én d u 2 órakor Zetelaka községhá- 
zánál nyilvános árverésen el fog adatni. 

Arverezni kivánók kötelesek a kikiáltási ár 

10 0,-át az árverezés megkezdése előtt az árvere- 
zést vezető biztos kezéhez készpénzben letenni. 

Az árverezési feltételek a székelyudvarhelyi 

m. kir, felső erdőgondnokság, valamint a zetelaki 
jegyzői irodában a hivatalos órák alatt megte 
kinthetők. 

Székely Udvarhelyt, 1895. 

2) Ádára albertek. 
szolgabiró. 

deczember 2-án. 

lkv Száro: 8086 - 895., 

Arverési hirdetményi kivonat. 
A szeékelykereszturi kir. járásbiróság, mint 

tlkkönyvi hatóság közhir é teszi, hogy ifj. Andrási 
György segesvári lakos vegrehajtatónak. Varga 
Mózes székelykereszturi lakos végrehajtást szen- 

vedő elleni, 218 frt 20 kr tőkehátralak követelés 
és ját uléka iránti végrehajtási yáem székely- 
udvarhelyi ir. törvénysz k kereszturi 

kir. járásbiróság) területén fgvő, a szekely- -ke- 
reszturi 1810, számu tlkjkvben 1. rend szám, 31. 
hrszám alatt foglalt ingatlannak, Varga Mózest 
illető 1, részbeli tulajdon járandóságára 1064 frt, 
a sz. kereszturi 4dá. sz. tlkjkvben Varga Mózes és 
neje Kibédi Juliánna tulajdonául felvett: 1856/1 
hrszámu egész ingatlanra 10 frt. 1870/2 hrszámu 

egész ingatlanra 7 frt. 1559/2 hrsz. egész ingatl. 
12 frt. 1592/2, 1593/5. hrsz. egész ingatlanra 9 frt. 
1593/8 hrsz. egész ingatla nra ö b Ért. 1711. hrsz. egész 
ingatlanra 1 et 1826, 1827/1, 1831/1. hrsz. egész 
ingatlanra 15 Irt. Z196 hrsz. egész ingatlanra 4 frt. 
3007 hrsz. egész ingatlanra 25 frt. 3396, 3397 hrsz. 
egész ingatlanra 8 frt. 3628/2 hrsz. egész ingatl. 

33 frt. 4089 hrsz. egész ingatlanra 1 frt, 4091 
hrsz. egész ingatlanrna 1 frt. dö2ö/1 hrsz. egész 
ingatlanra 18 frt. 4618 hrsz. egész ingatlanra 6 frt. 
4085 hrsz. egész ingatlanra 6 írt, 4886, 4887 hrsz. 
egész ingatianra 3 frt. 5110/2, 6111,2 hrsz. egész 
iogatlanra 10 írt. 6663,2 hrsz. egész ingatlanra 11 
frt. B757 hrsz. egész ingatlanra ő frt, b787 hrsz 

ingatlanra ö frb b811 hrsz. egész ingatlanra 
4 frt. boő3 hrsz. egesz ingatlanra 3 frt. ö974 hrsz. 
egész 4 frt. 6188 brsz. egész ingatlanra 
7 frt. G457 hrsz. egész ingatlanrá 4 Ífrt. 6980 hrsz. 
egész ingatlanra 4 frt. 7185/1 hrsz. egész ingat- 
lanra 4 frt. 7481/1 hrsz. egész ingatlanra 7 frt. 
37bb8 , hrsz. egész ingatlanra ő frt. 897, 898 hrsz. 
ingatlanra 191 trt. 2739 hrsz. egész ingatlanra 29 
frt. 985, 9856 hrsz. egész ingatlanra 24 frt s igy 
összesen 1886 frtban ezennel megállapitott kikiál- 
tási árban az árverést elrendelte és hogy a fennebb 
megjelölt ingatlanok 1895. évi deczember hó 30-ik 
napján d, e. 9 órakor alulirt tkkvi hatóság hivatali 
helyiségeben megtartandó nyilvános árverésen a 
megállapitott kikiáltási áron alól is eladatni 
fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat- 
Janok becsárának 100 , át készpénzben, vagy az 
1881. LX t. cz. 42 § ában jelzet árfolyammal 
számitott és az 1881. eévi november hó 1-én 3333. 
sz. a. kelt miniszteri rendelet 8. § ában 

kijelölt óvadékképes értékpapirban a kikül 
kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170. S 

k a biróságnál előlege 
31 kiállitott szabá lyszerű elismervényt 1y 

alezolgáttsint. 
ir. jarásbiróság, mint tlkvi hatóság. 

Szekely-Keresztur, 1895. október 11-én. 

Meress, kir. albiró. 

Sz. 2846-895. tkv. 
Árverési hirdetményi kivonat. 

A székelykereszturi kir. járásbiróság, mint 
közhirré hogy a székely ke- 

resz első 

(ásk) végrehajtaténak, Szóse Mka rugonfalvi, 
Miklósi Domokos és neje Molnos Anna gagyi la- 
kosok végrehajtást szenvedők elleni 94 frt tőke- 
követelés és. járulékai iránti végrh. ügyében, sz.- 
udvarhelyi kir. törvényszek (a székelykereszruri 
kir. járásbiróság) területén lévő gagyi 81. sz. tlk.- 
jkvben Moldován József és Szőcs Mihály tulajdo- 
nául felvett 1004. 1005 hrsz. egész ingatlanra 12 
frt. 1315/8 és 1315/4 hrsz. egész ingatlanra 169 frt. 
102/1 hrsz. egész ingatlanra 6 frt, a gagyi 33 sz. 
tikjvben Miklósi Domokos és neje Molnos Anna 
tulajdonául felvett: 71, 72/2, 72/2 gaan 662 
frt. 874 hrsz. ingatlanra 8 frt. ö77, ö78 hrsz. in- 

Nyomatott a kiadótulajdonos: 

S ZE K E U D VA R IHEL Y 

gatlanra 24 frt. 449 hrsz. ingatlanra 90 frt. 470 
30 frt. 584 hrsz. ingatlanra 17 frt. 775 hrsz. ingat- 

lanra 6 frt. 778 hisz. ingatlanra 1 frt, 832, 833, 

8834, 835 hrsz. ingatlanra 36 frt. 869 Lrez. ingat- 
Janra 43 frt. 1014, 1015 159 frt. 1064 hrsz. ingat- 
lanra 7 frt. 1068, 1074, 1076, 1076, 1077 hrsz. in- 

gatlanra 37 frt. 1188, 1139, 1140 hrsz. ingatlanra 
38 frt. 1204, 1205, hrsz. ingatlarra 48 frt. 1373 

hrsz. ingatlanra 43 frt. 1417 hrsz. ingatlanra I frt. 
1428/, 1 frt, 1451, 1457, 1459, 16 frt, 1443, 1444 hr 
számu ingatlanra 15 forint. 1311/1 
számu ingatlanra hatvankilencz forink 1811- 
hiszámu ingatlapra 19 frt, 1878, 1879 brezelnt 

ingatlanra 19 frt, 1880 hrszámu ingatlanra 7 írt 
s igy összesen 158 frtban ezennel megállapitott 
kikiáltási árban az árverést elrendelte, és hogy a 
fennebb megjelölt ingatlanok az 1896. évi január 
hó 27-ik naplán d. e 9 órakor Gagy községházánál 
megtartandó nyilvános árverésen a megállapitott 
kikiáltási áron alul is eladatni fognak. 

rverezni szándékozók tartoznak az ingat- 
lanok becsárának 100, át készpénzben, vagyis az 
1881. LX. t.cz. 42. §-ában jelzett árfolyammal 
számitott és az 1881. évi november ho 1-én, 3333. 
sz. a. kelt i rendelet 8, § ában 
kijelöls ovadékképes be a kiküldőtt 
ke éhe letenni, avagy az 1881. LX. t.-ez 170. §-a 
érlelmében a bánatpénznek a hiróságnál előleges 
elhely kiállitott szabályszerüű elismervényt 
átszolgáltatn 

A kir. járdsbirósg, miut tkkvi hatóság. 

Székely-Keresztur, 1895. október 13. 

Veress, kir. albiró. 

50. szám. 

Sz. B064-95. tkkvi. 

MHirdetmény. 

A székelyudvarhelyi kir. törvényszék, mint 
tlkvi hatóság részéről közhirré tétetik, hogy Ud- 

vé grehajtatónak, 
farkaslaki Tamáa Viktor végrehajtást szenvedő 
ellen 311 frt 87 kr s jár. kielégitése végett, ezen 
kir. törvsz. területéhez farkaslaki 518 sz. tben al- 
peres Tamás Viktor nevére 1]-od, társ ulajdonos 
Tamás Antónia nevére irt 11,-od. Hadnagy 
és neje nevére 1/, od, – Bálint János és Fábiá 
Mária nevére 3/, od részben irt AtT 1 rsz. erdő az 
1881. évi LX. t. 1566. §. értelmében 22 frt, továbbá 
a farkaslaki 825 tben foglalt At 1295 hrsz 4 frt. 

2987 hrsz. 8 frt. 3753 hrsz. 3 frt. 4127/1 hrsz. 4 frt. 
7327 hrsz. 3 frt. 7132/1 hrsz. 4620/1, 4621 
hbrsz. 8 frt. 4699/1 hrsz. 2 frt. 3 3 hrsz. 3 frt 
53861/, hrsz. 12 frt. 6043/3 2 frt. 7518/1, 
7514/1, 7515/1, 7625/1 hrsz. 37 frt. 2678/1 hrsz. 
3 frt, mely összeg egyszersmind kikiáltási ár is 
1895. deczember hó 30- ik napjának a. e. 9 órakor 
Farkas aka nyilvános 
árverésen a legtöbbet igérönek, elfognak adatni. 

venni szándékozók tartoznak az ingatlan 
becsárának 100/-át készpénzben, vagy óvadékké- 
pes papirban kötelesek kiküldött kezehez letenni. 
z árverési további feltételek a hivatalos órák 

alatt ezen tkkvi hatóságnál megtekinthetők. 
kir. törvényszék, mint felekkönyvé ható- 

: ság. Székely-Udvarhelyt, 1895. nove 
gyérty Tilusz, 

kir. tórv.széki egyes biró 

sesesesssesgsgsesEBEBEJmCSESESESESESESEBSSESSE 

x Nagy bntorraktar. 

hozni, hogv butorraktáromat a Van szerencsém a n. 1 

Kossuth- esz a Főtérre ss házszám ala s régi Csiki- féle zleáhelyiségbe) hely eztem át 
és a mai ko 

Hajlitott nádszék 
Ebedlő-szék, nngas hátu 

Ebeédlő-asztal . - 
Salon asztal. 
Varróasztal . 
Rahkasrekrány, 1 ajtós, politurozott 

ajtós, o 
Mesdó szekrény, paliknrozott 
Éjjeli mekrény 

márványlappal 
Ágyak, politnros, vagy fénytelen.. 
Kredencz, márványlap 

márvanyla 

tartókat (Carnis), 
futószőnyegeket és vásznakat (gyolesok). — 

(T8) 

e
 

tam ugraany hogy bárnly magas igényeket képes vagyok kielégiteni. 

Faktáromban ka ek 

Iróasztal. toilett asztal kükörrel, fali tükör, konzol asztal tüköl rel, tbgsarnitura 65 frttól 
200 frtig. - Egyes töltött, ruganyos divánok 8 frttól 100 frtig. 

vasbutornagy választékban kaph 
Továbbá készletben tartok mátráczokat, egy és három darabból 

és 

Midőn a n. é. vevő 
gását kérem, köztudomásra hozom, hogy részletűizetésre i is készséggel szolgá 

zesseskesesezezeszezelsezeszesezeszezezEse 

mesen megnagyobbitot- 

1 frt 80 krtól 8 frtig. 
. 8 frt 60 krtól 16 frtig. 
. 10 frttól 80 frtig. 
. 12 frttól 30 frtig. 

.Ofrbtól 20 frtig. 

.l8 frbtol 30 frtig. 

..25 frttól 40 frtig. 

.ld(rttól 30 frtig. 
8 frttól 16 frtig. 

.I frttól 25 frtig. 
. 18 Ífrttól 30 frtig. 
. 35 t 50 frtig. 
45 frt rtig. 

ató. 
ablakfüggöny- 

ágyteritőket nagy választekban, valamint 
közönség nagybecsü pártfo- 

ok 

: 

Tiszteletteljesen 

Weisz R., ezelőtt Berger József. 

E Friss liszt és élesztő, legolcsóbb napi árakon. T 

iránti tekintettel van szerencsém az 

temala és portorico kávekkal, fnom 

A közeledő karácsonyi ünnepek előtt történendő bevásárlások 

figyelmébe ajánlani legjobb minőségü hengermalmi 

kalács- és kenyérliszteimet. 
mely már igen nagy vevő körben általános elismerésnek örvend. 

Továbbá a téli idényre dusan be vagyok rendezve többféle minő- 

ségü caravan thea- és rumokkal, friss theasüteményekkel, ceylon, cuba, dua- 

rizsekkel, tisztitott füszerek-, mazsola-, mandulával stb, me lyek ugy árban, 

igen tisztelt vevő közönség becses 

gyémánt-carolini, japál és rangon- 
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(183) 

mint minőségben a leghagyo bb köv 
is legy en szabad ezennel szives pártfogásukat, netrben edel ig is részesi- 

teni szivesek voltak, ezutánra is kérnem. 

Székely-Udvarhely, 1895. deczember hó. 

miért t lIm n 

Teljes tisztelettel 

Bodrogi Áron. 
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Rostált füszerek, tisztitott mazsola és mandula 
= 
= 

Betegh Pál könyvnyomdájában, Székely-Udvarhelyt. 1895, 


